                                                                                                                 Бельтюков Станислав
«ЧРЕВОВЕЩАТЕЛЬ»
«Беззаботными,  насмешливыми,  сильными  -  такими   хочет
нас  мудрость:  она  -  женщина  и  любит всегда только

воина».
Фридрих Ницше.
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Сумеречное освещение сцены. На диване сидит Тихомиров Павел Петрович, рядом странная, больших размеров кукла с зализанными чёрными волосами на прямой пробор, неправдоподобно белым лицом со злыми узкими глазками, маленьким, упрямо сжатым ртом,  кукла одета во фрак с бабочкой. Часто происходит фокус, и кукла, падая за спинку дивана, оживает, медленно выходя из-за дивана в виде актёра небольшого роста аналогичного вида, имея вульгарно, почти как у гейши, набелённое толстым слоем белил лицо. Кукла именует себя: Артур Карлович – в нормальном состоянии, в злобе она зовётся: Арктур Карлович Бетельгейзе.
АРТУР КАРЛОВИЧ. (Голос резкий, часто срывающийся на пронзительный фальцет)  Ленишься! Видно, что губы шевелятся.… Шлифуй и шлифуй! Губы должны быть плотно сжаты, и не с места! Я не желаю побираться на склоне лет!!! Мне нужен актёр с большой буквы, звезда чревовещания, Гудини! Виртуоз, а не жалкая пародия на профессионала. Лео Рафалеску из Бухареста мне нужен, а не Лейбл Рафалович, если ты – гыыы (наглый смешок) – понимаешь, о чём я.

ТИХОМИРОВ. Я стараюсь, не раздражайся. И понимаю… Ты припомнил Шалом Алейхема.

АРТУР КАРЛОВИЧ. (кукла, громко треснувшись, упав за диван выходит живой). Блуждающие звёзды… ааххаха (злобный смех)  Что-то прошлое… ужас как наивное, простецкое, местечковое, провинциальное, лениво-бесполое… Нет!!! Плохой образ!!! Ужасный своей мелкотой! Не годно за полным протуханием… Ты Тихомиров – лодырь. Нужны, губы-струна, натянутость, звон!

ТИХОМИРОВ. Что ты несёшь? Какие губы? Текст – вот что важно. 

АРТУР КАРЛОВИЧ. Текст… Опять ты про слова… Звенящая мелочь – нет уж!! Тут как раз всё просто – проще пареной авокады, нет репы, да не суть… Балбес ты стареющий… Специально для тебя – заруби на своём курносом, выдающим твоё плебейство носу, что текст не актуален! Нужна порнография в тексте – и во всём… Она милай мой, теперь правит умами, а значит, и миром. Везде проникла как ржа, мелкая пористая плесень… Рассыпана невидимой рукой и покорила всё!!!!

ТИХОМИРОВ. Порнография?

АРТУР КАРЛОВИЧ. О дааа!!! Зевают, сидят, блуждают зенками по ляжкам и грудям, жрут, тебя слушают? Нет! Смотрят не облажаешься ли дёрнув губами… Гундосишь без перца – издёвки на грани фола нет. Но! Стоит коснуться порнографии – ааааа, ага!!! Глаза впиваются в тебя – во внутрях кольнёт сразу через желудок в анус, и напрягшись – ага!! Внимание твоё!!!! Я-то всё вижу, что их стегает по заплывшей жиром душе!

ТИХОМИРОВ. Я не против эротизма, но он опасен в больших дозах, именно как порнография. Можно в пошлость вляпаться.

АРТУР КАРЛОВИЧ. (Вскакивая, начинает шипеть, превращаясь в Арктура Карловича Бетельгейзе) Молчааать… Тварь… Слушать, когда тебе хлеба дают… Безденежная, трусоватая гнида безъяичная… Мало тебя жена лупит, скоро и я начну… Я тебе пальцы отрежу тупыми ножницами, чтобы бросил марать бумагу своей блевотной бесхребетной импотентной мазнёй… Теперь я буду наши тексты писать… 

ТИХОМИРОВ. Но…

АРТУР КАРЛОВИЧ. Никаких но… Всё!! Я сказал, и это больше не обсуждается… Бумагу мне и карандаш!!!! Бегом тварь! (Тихомиров приносит лист бумаги и карандаш, Артур Карлович недолго пишет со злом, сломав карандаш) Начнёшь так: посмотрите на эту блондинку с отвислыми губищами, в пустых блёклых глазах, что я в них вижу? Жажду... Жажду подчинения и неудовлетворённой животной похоти… Ей всё мало, её не удовлетворяет полчаса дрыганья по утрам – ей нужен хлыст оставляющий красные рубцы на вялой коже. Ей нужны грязь и пощёчины, и красные отпечатки ладоней в мягких местах.

ТИХОМИРОВ. Это, ни в какие ворота – люди пришли развлечься, отдохнуть. Это оскорбления.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Это то, что заставит тебя слушать, а не чавкать, глядя на твои подёргивающиеся губы выдающие твой дилетантизм!

ТИХОМИРОВ. Может просто сделать ей комплимент – сказав, что вот прекрасная дама. Вся из запаха роз и сладости спелых фруктов.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Какая к чёрту дама!? Это похотливая свинья с грязными мыслями.

ТИХОМИРОВ. После такого выступления – в то место вход нам будет закрыт.

АРТУР КАРЛОВИЧ. После такого выступления – у тебя появятся деньги! И люди потянутся в эту клоаку слушать твою хлёсткую стёгань! И вообще – хватит этих бесполых шуток, шутят все, на каждом углу – а СЛОВА – слова нет! Надо задевать – стегать по самолюбию, раздражающе царапать по болезненному «Я»! Дотрагиваться до низкой правды, – которая уводит от лицемерия к обнажённой сути! Ирка пришла. (Входит жена Тихомирова, Артур Карлович уползает за диван, выбросив оттуда со стуком ноги куклы).
ИРЭН. Опять впотьмах сидишь. 

ТИХОМИРОВ. Без света мысли видней, Ирэн.

АРТУР КАРЛОВИЧ. (Тихо из-за дивана с издёвкой) Ирэн, твою мать… Ирочка дырочка – вот те название…Ирэн нашлась, гы

ИРЭН. (Нахмурившись) Что это? Опять ты через эту мерзкую куклу со мной разговариваешь в таком тоне?

ТИХОМИРОВ. А, в самом деле, что за инородческое имя? Ты же Ирина – Ира, – какая ещё Ирэн здесь из банной мокроты завелась? Я вот Павел, и Паулем и в мыслях нет зваться… или Полом… дубовым…

АРТУР КАРЛОВИЧ. Да они думают, что умней и красивей станут, если именем инородческим себе погонялово пропишут. Аххахах

ИРЭН. Ты офигел? Что за хамство? Совсем нюх потерял?

АРТУР КАРЛОВИЧ. Не ссы Тихомиров, не позволяй сучкам на тебя гавкать. Ты помни у кого из вас яйца!

ИРЭН. (Дрожащим голосом, чуть не плача, задаёт звонкую пощёчину Тихомирову) Я сожгу щас эту куклу мерзкую! Как она у тебя завелась – ты совсем обнаглел, такая наглость появилась, даже распущенность! Как ты со мной разговариваешь!? Я жена твоя и не валяюсь на помойках.

ТИХОМИРОВ. (Проснулось задетое самолюбие) Эта кукла тебя кормит… Сожги свою разбухшую глупость, с чего-то вдруг взявшую, что ты можешь мной помыкать.

АРТУР КАРЛОВИЧ. (Выходит из-за дивана, шипит) Я тебе щас напомню, как пророк говорил – что сварливая жена – хуже уксуса для зубов. Тебе кто право дал гавкать мокрощелка? У тебя яйца есть? Или ты хочешь мне доказать, что скоро бриться начнёшь??!!

ИРЭН. (Плача, по-женски пинает куклу по ноге) Опять ты через эту куклу со мной разговариваешь? У тебя крыша едет!!

АРТУР КАРЛОВИЧ. Тихомиров, зачем нам эта стерва? Я тебе найду ласковую, умную, женским умом умную, хитрую лису, – которая будет слаще мёда твоим чреслам, и не повысит тона, даже если ты будешь мочиться на неё.

ТИХОМИРОВ. Да Артур Карлович, именно такая нам и нужна! Нам нужна женщина, а не этот ядовитый кусок зависти.

ИРЭН. Нет, нет! Это же просто невыносимо! (Достаёт мобильник и набирает номер, злобным срывающимся голосом) Мама, мамочка! Опять у него сдвиг! Да! С куклой этой оскорбляет меня! Я главно не пойму чем я заслужила такое отношение?! (Включает свет)
АРТУР КАРЛОВИЧ. Ой, ой, девочку обидели к маме побежала. Вот! Смотри Тихомиров, что слова правды делают – она теперь ни в жисть этих слов не забудет! Это корябнуло во внутрях! Вот как надо публику стегать!

ТИХОМИРОВ. (Закрыв глаза от яркого света) Нет, Ирэн прости меня! (Заталкивает Артура Карловича за диван) Душа моя, я репетировал, извини, извини. (Обнимает Ирэн, та царапает его лицо).
ИРЭН. Не смей больше так со мной говорить!

ТИХОМИРОВ. Я люблю тебя. Я души в тебе не чаю.

АРТУР КАРЛОВИЧ. (Из-за дивана, с иронией, поверх нежностей Тихомирова) Опять спалился. Кротость ломает кости! Ласковый телёнок две сиськи сосёт! Бесхребетник, твою мать, опять свою слабину не оседлал. 
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Офисное помещение кафешантана, в стиле 70-х, пластиковые кресла, нарочитость стиля переходящая в кич. Светлоглазый с избыточным весом, целлюлитом и огромным брюхом директор, аккуратно и коротко подстриженный, в безупречно белой, великолепно отглаженной рубашке с закатанными рукавами по локти, и тёмных отутюженных брюках, держащихся на черных безупречных подтяжках, весь его вид – подчёркнутая аккуратность. Наливает из бутылки виски в стакан наполовину, выпивает разом, закуривает сигарету, прячет бутылку в ящик стола, раздаётся  мелодия Радецкого марша Штрауса на мобильном.
ДИРЕКТОР. (говорит уверенно, громко, с апломбом, жестко) Алё. Да, «Сладкий рай», Тихомиров? … Ааааа… чревовещатель с куклой. Да, помню. Ну, зайди, раз надо. Здесь? Ну давай. 

ТИХОМИРОВ. (Входит в кабинет с вытянутой рукой для приветствия. Директор руку игнорирует. Тихомиров устраивает Артура Карловича у стула на полу) Добрый день, Илья Антонович.

ДИРЕКТОР. Ты Тихомиров – законченное чмо… 

ТИХОМИРОВ. Ты!? Брюхо подтяни сначала жирная тварь.

ДИРЕКТОР. Ладно, ладно… не будем срать изо рта. (Усаживается в кресло, расставив ноги, не предложив сесть Тихомирову). Редкая ты личность парень, в плане того, что с тобой можно говорить, не претворяясь тупорылым крутым мудилой, а по-человечески. Я может иногда резковато выражаюсь, так что ты не поспешай в обидку кидаться… Я стараюсь фильтровать хрюковятину, по поганой жисти бывает, что и дельное скажу. Значит, бабла нет?

ТИХОМИРОВ. Пришёл бы я.

ДИРЕКТОР. А кто тебе заплатит с твоим нафталином парень? М? С куклой этой, с нытьем твоим со сцены.

ТИХОМИРОВ. Я…

ДИРЕКТОР. (перебивает) Ты, ты. Ты прикинь артист… Я на сцену животное с перекись водородной паклей поставлю, стриптиз исполнять, задницей своей мразотной перед пьяными свиньями крутить, аншлаг твою мать, чудесная вонь! А тут ты, с юмором твоим вымученным, с сокрытой болью в каждом вздохе… Для пьяных свиней, ты – вроде воспоминания детства, когда мелькнула мысль о светлом и прекрасном, а теперь все в гавне тонет по самые ноздри, а ты тут взялся напоминать, об утраченном рае – да нужен ты им как слону монокль… блевать им на тебя, такого умного! Со своими  остопиздевшими словами. Им жопа нужна, а не слова твои тухлые!

ТИХОМИРОВ. Мы вроде договорились не срать изо рта. Я понимаю вашу мысль, хоть и высказали вы её в высшей степени культурно.

ДИРЕКТОР. Да ладно, целка пришла, культурная. Да и давно уж пора, начинать понимать, чай не сын начальника таможенной службы. Раз пришёл, я тебя уж не вытолкаю взашей, но имей в виду, если хочешь тут у меня бабосиков срубить – включи репу.

ТИХОМИРОВ. Сегодня разрешите выступить? У меня новый номер.

ДИРЕКТОР. Что за номер?

ТИХОМИРОВ. Злые мысли.

ДИРЕКТОР. (с улыбочкой) Да? Прям злые?

ТИХОМИРОВ. Злые.

ДИРЕКТОР. Ну надо же… Дорогуша разозлилась наконец… (хохотнув). Наверно жёнушка твоя стервозная болезненного пинка дала?

ТИХОМИРОВ. А вы напрасно считаете себя умным человеком. Вы инфантил, вечно самоутверждающийся за счет того кто послабей, обнаруживая при этом полное отсутствие глубинной уверенности в себе.

ДИРЕКТОР. Ну, ты, умник,  щас пошлю подальше.

ТИХОМИРОВ. (перебивает) У того кто в себе уверен, нет вашей потребности всех вокруг унижать и оскорблять.

ДИРЕКТОР. Гг… (смеясь). И впрямь чот ты озлобился парень. Добро пожаловать на землю штоль? 

ТИХОМИРОВ. Благодарю за гостеприимство.

ДИРЕКТОР. Да садись, чё ты (долго смотрит себе на руки). Не могу понять, куда делось у людей достоинство… Гордыня пустая, понты, навесы всякие вапендрёжные, обожрись. А достоинства – нет. Если ты, конечно, чуешь здесь разницу. Девятнадцатый век, шёлковые цилиндры, прямая спина, трость в руках, брови такие, надменно так вздернуты, ну такой образчик, прямо мне, смирно встать хочется, воплощённое достоинство. Смотрю ныне на мужчин, на внешний вид, ну ты видел? Шапчюшечки какие-то, курточки с открытыми попками подстреленные, маечки какие-то смешные, клоунские прямь, джинсики эти затертые, грязненькие, со складками на сгибах и коленками пузырящимися, волосешки как паколька, свисают сосульками над ушами… Так глянешь, ну чмо чмом… И тип главно, тип – ну распространенный! Я просто диву даюсь, что это за существо такое вообще? Ну ничего же нет в них, ни достоинства, ни веры никакой, ни силы, ни убеждений, мужского-то нет там ничего – он себя-то не любит, не уважает сам себя, не то что там… Да и одёжка эта, современная, меня прям удивляет, пройду там по рядам, где эти, чёрные всякие, черножопые там торгашествуют, или где побогаче, в забегаловках этих, магазиках, типа бутик – твою мать, ну глумёжь парень, чистой воды глумёжь – в этой их одежде, нету, ну ни хрена нету никакого достоинства, ну не глядя возьми – любое одень, и, готовое чмо получится! Это китаёзы шьют, косоглазая всякая мразь китае-вьетнамская, все эти черви обшивают нас – и, глумятся. А мы, мы оглупели полностью, окончательно, себя разучились любить, ценить, даже если хочешь – преклоняться перед собой, культурой своей, самостью своей. Совсем себя потеряли уже. Теряем. Нет, потеряли. Хуже всего женщины. Их и женщинами-то назвать нельзя. Тёлки. Шмары. Халды. Шалашовки. Сучёшки-блядёшки. Они хуже всего. Всё дерьмо от них, парень, если ты понимаешь хоть на мизерный грамм. Всё полностью. Женщины – это вселенское гавно… Эта мразь… 

АРТУР КАРЛОВИЧ. (оживает, поднимается) Жирный, настоящее гавно – это ты.

ДИРЕКТОР. (Оторопев, пауза) Ну давай, повоняй, тебе редко, наверное, удаётся.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Такому жирному куску дерьма – дадут только за бабло… Ты злобен потому что тобой пренебрегают, ты прав вонючий мешок гавна – насчёт женщин… Это мразь… Но эта мразь любит когда кубики пресса бьются об их вонючую плоть.

ДИРЕКТОР. Как ты заговорил… Ну-ну… Интересно даже…

АРТУР КАРЛОВИЧ. Если ты способен, ещё хоть что-то понимать своей заплывшей жиром жопой, что вместо головы у тебя надета, то я тебя вразумлю… Та желанная плоть, что зовётся женщиной – имеет свою цену. Кто-то платит собой, кто-то, как ты, например, платит деньгами и комфортом. Отказаться от них не просто, редким людям это дано… Обычный человек даже за всю свою тупорылую жизнь не сможет дойти до такой мысли. 

СЕКРЕТАРША. (входит секретарша Ильи Антоновича, субтильная, заражённая модными устремлениями) Илья Антонович, там звонят из налоговой, говорят у нас задолженность.

ДИРЕКТОР. Надо же, из налоговой… Ну-ка, иди сюда…

СЕКРЕТАРША. Я?

ДИРЕКТОР. Нет, король Фарук… Ты мне можешь честно на один вопрос ответить?

СЕКРЕТАРША. На какой?

ДИРЕКТОР. У тебя есть воображение, ты репу включать можешь хоть иногда?

СЕКРЕТАРША. Да…

ДИРЕКТОР. Хм… Чистый низ… Ладно… Вот парень, чисто твой тип, высокий, красивый, чертовски сексуальный брюнет, с аппетитной жопой, наглый и беспринципный, всё как вы любите, но денег нет нихера, а вот жирный, грубый, тупой, но на лексусе, кошель лопается… Ты под кого ляжешь?

СЕКРЕТАРША. Я не буду отвечать.

ДИРЕКТОР. Пошла вон. (Артуру Карловичу) Вопрос то был риторический… Тут всё ясно, как три рубля… Этим ты меня удивить хотел? Хочешь вещать умные вещи? Сначала рот зашей. (Тихомирову) Кукла у тебя класс, держись за неё… Не пропадёшь, или проживёшь совсем не долго, что в общем-то тоже не плохо. Вечером придёшь выступать, вали.
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Артур Карлович сидит один перед зеркалом в убогой гримёрке. Механически поворачивая голову вправо и влево, он придирчиво оглядывает себя.
АРТУР КАРЛОВИЧ. Нормалёк так прошло, челюсти у них поотвисали слегка… Новизна твою мать! (Пауза) Шёлковый цилиндр… Сука жирная, слова с языка снял… И ведь прав, трижды прав! (Пронзительно кричит) Тихомиров! Пашка, иди сюда, лодырь. (Голос Тихомирова из соседней комнаты).
ТИХОМИРОВ. Ну что опять? Я измочалился, пот ручьём, дай грим спокойно снять.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Измочалился он… Слушай, дружок… Пока ты окончательно не сбрендил, тебе надо хоть, что-то сделать, чтобы не было мучительно больно за бесцельно отбытые годы… Гыгыгг… Мне противно думать, что я твоё больное воображение. Я, наверное, всё же лучшая, утончённейшая часть тебя. Обыватель, серость, электорат… Вот так отбывает свой срок замученный жизнью телезритель, спит, ест, пьёт, таскается куда-то, а на полке пылится Флобер с Данте… Хоть бы ты уж прочёл их хоть раз… Красиво звучит – Флобееер… Человек с такой фамилиёй не мог писать кулинарные рецепты, он писал надо думать про любовь. Зуб даю, про страсть, про зелёные глаза, что смотрят, смотрят, пронзают… В самое сердце, прожигают дыру в душе… Слушай, Павлик, ты писал когда-нибудь про любовь? Хоть пытался? (Входит Тихомиров в махровом халате, мокрые волосы).
ТИХОМИРОВ. Писал. Один раз.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Знаю уж. Слезливые твои сопли… (Достаёт из кармана смятые листы бумаги) На, прочти.

ТИХОМИРОВ. (Берёт бумаги, читает, Артурка и Тихомиров погружаются во мрак, в другой стороне сцены слабо загорается сумеречный свет, за круглым столом на венских стульях, сидят великолепная брюнетка со стрижкой каре, и мужчина в шляпе) МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. (Медленно, пронзительно, говорит текст, когда он говорит, брюнетка в точности повторяет его слова действиями) Изгибы её тела, жгли его глаза, а её глаза пылали чёртовой магией притягательности. Медленно и чувственно, тасуя карты, она затягивалась сигаретой, едва держащейся в уголке вишнёвых губ. 

БРЮНЕТКА. (Чарующим шёпотом проговаривает текст, а мужчина в шляпе выполняет сказанное) Возьмите карту, сказала она тихим, волшебным, серебряным голосом. Взяв карту из колоды, он, не отрываясь, смотрел на неё, едва дыша. Что там, спросила она тихо. Быстро взглянув, он ответил.

МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. Дама, дама треф. 

БРЮНЕТКА. О, дама, и даже треф. 

МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. Пропела, и закинула ногу на ногу.  Вынув сигаретку, она грациозно указательным пальчиком с крашеным в бордо ноготком, стряхнула пепел на пол. 

БРЮНЕТКА. А это, это знаете кто? 

МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. Нет, ответил он, по-рабски, и с восторгом, глядя, в её искрящиеся неведомым глаза – не знаю. 

БРЮНЕТКА. А это, это – я. 

МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. Вы? 

БРЮНЕТКА. Да, я. 

МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. Одной рукой раскрыв веером карты, она повернула карты к нему. Что это? 

БРЮНЕТКА. Смотри, смотри внимательно. 

МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. Не понимаю, тут одни дамы треф! 

БРЮНЕТКА. Тут везде, я. 

МУЖЧИНА В ШЛЯПЕ. Оглушительно, звонко засмеявшись, откинув голову, она взмахнула рукой, и дамы треф полетели листопадом вокруг них, с приятными клацаньями падая на пол. (свет гаснет, в тьме слышится резкий стук костяшек пальцев в деревянную дверь, резко вспыхнувший свет освещает тот край сцены где сидят Тихомиров и Артурка, повернувшие головы на стук). 
АРТУР КАРЛОВИЧ. Кто там?

ЖЕНСКИЙ ГОЛОС ИЗ-ЗА ДВЕРИ. (это голос брюнетки с каре) К Тихомирову Павлу Петровичу.

АРТУР КАРЛОВИЧ. (Тихомирову) Гыыы… Поклонница. (Падает с деревянным стуком на пол).
ТИХОМИРОВ. Входите. (покачивая бедрами, грациозно, входит та самая брюнетка).
БРЮНЕТКА. Много времени не отниму… (Усаживается на стул, рядом с которым лежит Артур Карлович, закуривает сигаретку). Меня тут попросили вам кое-что передать…

ТИХОМИРОВ. Кто попросил?

БРЮНЕТКА. Да это вам совсем и не нужно знать кто. Важно что…

ТИХОМИРОВ. И что же.

БРЮНЕТКА. Кукла ваша… (несильно пинает носком туфельки Артурку по лицу) Позволяет себе лишнее, и начинает оскорблять слух… Я вам хочу сказать, что таким как вы – нельзя говорить обо всем без разбору, попусту тревожа там, где лучше бы для вас и промолчать… Смотрели на вас и раньше… Оставляли как возможность, про запас, на может быть… Было мило у вас и трогательно, как всегда…  А теперь… Вами стали недовольны, и пожалуйста, не вызывайте раздражение словами, сути которых не понимаете, и за которые вас накажут… Накажут жестоким стыдом и унижениями, которые вы вряд ли сможете пережить имея столь возвышенный склад своей редкой сути… Это пожалуй всё… Прошу со всей возможной серьёзностью отнестись к моим словам… А этого (встает и наступает туфелькой на лицо Артура Карловича, слегка вонзив в него острый каблук), лучше бы всего для вас и сжечь… К чертовой матери (оглушительно и звонко засмеявшись, своим серебряным смехом откинув голову). 
АРТУР КАРЛОВИЧ. (взвизгнув и уцепившись ручками за ногу брюнетки, шепелявя от туфли зажимающей рот) Приперлась мерзкая! Я только-только с этим олухом шелест сладкой жизни почуял! А ты тут как тут! И опять, опять мне всё портишь чувственная дрянь!

БРЮНЕТКА. Карлович, во-первых: этот Павел Петрович совсем не олух, в отличие от тебя пакостника, и нам он ещё возможно пригодится… А во-вторых: тебя уже предупреждали… Ты забыл?

АРТУР КАРЛОВИЧ. Я? Я ничего не забываю, я не ты, профурсетка безмозглая. Я Джордано Бруно! Меня жгли, жгли… А я, как птица феникс! Я живу, и буду жить! И буду жить ярко! Я звезда, я Бетельгейзе!

БРЮНЕТКА. (снова звонкий серебряный смех) Ты с такой нежной силой любишь самого себя, Карлович, что право, это премило. Оставь его… Слышишь?

АРТУР КАРЛОВИЧ. Нет! Нет! Он мой, он талантлив, у него боль есть, он не пустой!

БРЮНЕТКА. Вот поэтому и оставь… Он не для тебя… (повернувшись к Тихомирову и взяв его нежно за подбородок, едва коснувшись, целует в губы)  Одни беды от него, сожгите их… Ни с чем, ни в коем случае не останетесь. Я, вам, обещаю. (оставив облачко сигаретного дыма исчезает).
ТИХОМИРОВ. (Артурке) Что это было?

АРТУР КАРЛОВИЧ. Они пришли за тобой Павлик, мне нужна новая собака как той блохе…
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Утро, квартира Тихомирова, он и Ирэн сидят на кровати в пижамах, вокруг них рассыпанные деньги.
ИРЭН. Павлик, чудо ты моё… И это за один вечер?

ТИХОМИРОВ. Удивлена?

ИРЭН. Ну, есть немного, так много за один раз ты никогда не приносил. Надоело твои копейки считать, сколько можно-то, что жена твоя больше тебя зарабатывает. А теперь, если конечно это не разовый фарт, я вижу, что ты на верном пути. Нашел, наконец, нечто стоящее. Не упустишь – вдвойне молодец и мужиком становишься…

ТИХОМИРОВ. Кем же я был до этого?

ИРЭН. (Тянет детским голосом) Моим пупсикомммм. Моим сладеньким, милым пупсиком (целует Тихомирова в спину).

ТИХОМИРОВ. (Отстраняясь) А теперь значит, яйца начали расти.

ИРЭН. (Резко выпрямившись, в голосе появился металл) Да нет ещё. Разок подвезло – это ещё не яйца, это так, прыщи подростковые.

ТИХОМИРОВ. (Откинувшись спиной на кровать, заломив руки за голову) Ирэн, душа моя.

ИРЭН. (Со злом) Что.

ТИХОМИРОВ. Тут на днях один человек сказал, что женщины – это мразь…

ИРЭН. Ты как ребёнок ей-Богу… Это говорят когда не дают… Там злобный спермотоксикоз назрел…

ТИХОМИРОВ. А когда дают так, что деваться от них некуда… Он о них какого мнения. Как ты думаешь? (Ирэн злобно молчит). Тоже мразь… Не дают – мразь. И дают – мразь. Выходит – мразь она и есть мразь?

ИРЭН. (Задав Тихомирову звонкую пощёчину) Ты опять? Я не пойму тебя Павел последнее время, что за разговоры вообще!? В таком тоне и выражениях я с тобой не намерена  разговаривать! Ещё вынь эту мерзкую куклу для общения со мной!

ТИХОМИРОВ. (Закрыв лицо руками долго молчит, потом говорит медленно, веско) 

Я больше, не люблю тебя Ира… 

ИРЭН. (Раздув ноздри) Таааааааак… Кто она?!

ТИХОМИРОВ. Она?

ИРЭН. (С глубоко скрытой остервенелой злобой) Под дурака не коси. Тоже мне блядь, ранимая личность. Люблю, не люблю. Я языком твоей поганой куклы буду теперь с тобой говорить. У нас семья! Если начали яйца расти – должен уже начать понимать, что я срать хотела на твою любовь. Тоже мне Тристан-миннезингер. Я твоя жена – и это навсегда, чтоб ты знал! Вытри сопли и начни зарабатывать для нас – обеспечь нас, как мужчине с яйцами и полагается. Проживу и без твоей сопливой любви. Я требую – слышишь, требую к себе уважения. Изменять не позволю – ты меня знаешь, я умру, но и тебе не дам блядствовать. (Зловеще) Чтоб никаких сук на стороне.

АРТУР КАРЛОВИЧ. (Выползая из-за кровати, хлопает в ладони с деревянным стуком) Ирочка, браво, браво. Примите мои искренние комплименты, ща влюблюсь! Это просто восторг!

ИРЭН. Да не юродствуй Павлик. Подумай о том, что я тебе сказала. И подумай крепко – так как ты умеешь иногда. Это не слова на ветер. Хочешь жить – будешь жить со мной. Не хочешь жить со мной – жить вообще не будешь. Мне пора на работу. (Собирает деньги и прячет их в свою сумочку). Старайся и дальше как вчера, а я подарю тебе больше чем какую-то там вонючую любовь, я подарю тебе своё восхищение.
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Кафешантан «Сладкий рай», директор при всей своей безупречной аккуратности – неожиданно обеспокоен, взъерошен, мечется по полутемному кабинету, нашёптывая слова.
ДИРЕКТОР. Я ж всегда знал, по крайней мере, чувствовал всегда, что они есть, есть… Ведь так, если подумать не предвзято, отстраненно, холодно… Таким если трезвым как стекло, препарирующим глазом, то увидишь, увидишь же сразу, ощутишь кожей, лимонной кожей души это присутствие… Во всем незримое и присутствующее… Таящееся… В любом действии, бездействии… В происходящем вокруг, везде… Этот порядок вещей… Стройный, причинно-следственный… И нахрена им этот чревовещатель. Но, раз нужен значит и понадобился… Роль ему дадут, действие дадут… Гнал он конечно не хило в прошлый раз… Такую околесицу, такую пургу нёс, что я и не понял ничего, кроме злобы, глухой такой неподдельной злобствующей злобы… А свиньям понравилось… Рыла свои пооткрывали, застыли… И откуда в этом шибздике такая чернота… Где эт он столько яду в себе накопил, налелеял, что-то мне даже безумное померещилось. (Останавливается, долго смотрит молча на стену). А я здесь кто? Я зачем? Тоже, зачем-то нужен значит. (Прислушивается, застыв, боязливо смотрит в уходящий темный коридор). Кто там? Кто это? Я же вас вижу!

ТИХОМИРОВ. (Выходит с Артуркой лежащем на его плече). Это я. Вы ж звали.

ДИРЕКТОР. (Напуган). Ты брось это парень. Не надо так со мной. Я всё понимаю – ты личность непростая, но я ведь и разозлиться могу. Ты слушал там?

ТИХОМИРОВ. Страх ваш? Слышал. Ну и что? Что тут собственно нового-то? Вам собственно, зачем-то надо было меня среди ночи срочно поднимать… Я, слушаю вас.

ДИРЕКТОР. Да… Да позвал. Тут это, Павел… Павел Петрович. Тут, в общем, такое дело… Штука, в общем, здесь такая вырисовывается… Непростая такая… Я сука, даже и не знаю, как сказать-то.

ТИХОМИРОВ. Интересно. Вы, что Илья Антонович, привидение увидели?

ДИРЕКТОР. Ха-хах (Деланый смех). Ну да, типа того… Чот так в общем, как то это. Можь выпьем немного? Мне чот надо спрыснуть по нервам слегка.

ТИХОМИРОВ. Надо. 

ДИРЕКТОР. Ну и хорошо. Щас нарисую. (Открывает дверцу шкафа достаёт бутылку и два стакана). Баллантайн. Люблю. Вздёргивает снизу. (Наливает в стаканы, поднимает свой и выпивает залпом, садится). Короче парень. Дело такое. Ты не сочти меня душевнобольным. Ладно?

ТИХОМИРОВ. Вы-то? Чтоб душа была больная – её иметь для начала бы надо.

ДИРЕКТОР. Ну да, ну да. Бездушный, грубый, свинья короче. Да. Ну, тем лучше. В общем так. Я, конечно, чувствую себя придурком. Но, тем не менее, раз уж ко мне обратились, значит и мне это выговаривать. Ты знаешь, что такое сионизм?

ТИХОМИРОВ. Ну и что.

ДИРЕКТОР. Да. А слышал там когда-нибудь, что-нибудь о мировом правительстве?

ТИХОМИРОВ. Мда... Встаю. Еду ночью. О мировом правительстве потрындеть.

ДИРЕКТОР. Да понимай, как хочешь! Они есть, понял!? И они связались со мной! Им ты нужен зачем-то. Хотят с тобой встретиться, видите ли. Я хер знает, зачем ты им. Да и я… Мне чота не по себе парень. Мне этого не надо. Это просто-то знать тяжело. А когда, на, в глаза прям – эт уж совсем дерьмо полное! Я тихо срубил бабла – кафешантанчик прикупил – живу нормально, без лишних понтов – никому жопу не лижу и сам себе хозяин. Мне не надо гнид надо мной. А они вишь чо. 

ТИХОМИРОВ. (Ирония) Мировое правительство?

ДИРЕКТОР. Я тебе вчера бабла отстегнул…

ТИХОМИРОВ. Ну так бы и говорили, что переборщили… Много, я согласен – не по уму и не за дело.

ДИРЕКТОР. Это не мои… Я бы удавился тебе столько всучить-то… Да ты и сам знаешь…

ТИХОМИРОВ. (Опять ирония) Мировое правительство. Ну-ну…

ДИРЕКТОР. Наверно я как-то лоханулся им название дать. Но, по сути-то верное, хотя и… Понимаешь, я… Видишь-ли, артист… (Расслабляется, найдя в себе внутреннее спокойствие) Поймёшь не поймёшь – мне дела будет мало… Я типа своё выполнил и до свидания… Так вот, дай например среднестатистической, незамутнённой например личности какое-то время похлебать там перлы из зомбоящика… И дай ему этот телевизор ну, годик например безотрывно понаблюдать… Что с ним станет?

ТИХМИРОВ. Это, смотря, что там смотреть.

ДИРЕКТОР. Да неважно что. Я тебе скажу – испохабится… Оглупеет, опустится душевно… Душевного разврата схватит намертво… Весь этот мутный поток от сериальчиков этих, шоусов там всяких, безудержного этого словоблудия, оставит у него в душе столько ила разврата, что расцветёт там буйным цветом, амазонскими лесами расцветёт пошлость, всё низкое в нём влаги напьётся, и взойдёт там низкий строй мыслей, направленный в грязь, в материализм низменный… Что мы получим в результате… Какую-то человеческую гадость на двух ножках без роду без племени… Я может и преувеличиваю, но видишь-ли… Это всё не просто так само по себе складывается… Этот разврат, душевный, это делается не само по себе, не от атмосферных явлений… Это исподволь, дьявольски, и прекрасно понимая последствия – это убивается, медленно, но верно истребляется наша, наша цивилизация русская… Фокус такой, стремления заманиваются ложными целями, тем временем из рук вынимается настоящее, и вкладывается пустота, упаковочка модненькая… Путь этот в никуда, в небытие, для целой цивилизации… Для нас и будущего нашего… И конечно зомбоящик этот – только как пример привёл, это так, один лист с куста крапивного… Там куда ни кинь, куда ни глянь – на каждом шагу, и на каждом билбордике, и изображении, и при каждом вздохе со словом, тенденция одна… Везде и во всем эта порнография душевная… Или эти, толпы полудиких азиатов заполнившие города наши, или этих свиней возьми, с южных гор – за счет русского народа жирующих, высокомерие за наш счет схвативших, всё это парень из одного фокстрота! Такое ощущение всё чаще возникает, что эти, бляди власть имеющие дикую ненависть в себе носят к русскому народу, хуже оккупантов… Те же, кто это понимает, и вроде бы и хочет сказать об этом – эти шельмуются – по уму так делается, смехом, иль иронией там, замалчиванием, обезоруживаются, сразу удавочку так оп… Их и не замечают, и не слышат… Их и нет вроде вовсе… Разрозненные это, шепчущие голоса, тонущие в общем бесовском хоре развратном.

ТИХОМИРОВ. Я…

ДИРЕКТОР. (Перебивает) Подожди. Вчера ты свой голос в общий этот хор-то похабели и вложил. Талантливо видать ты вчера высказался… Вишь как, и сразу и понадобился – талантливые певцы нужны… Не просто попугаи бессмысленно тиражирующие плоскости, полно которых и так, а талантливые такие, с душевным нервом растлители… Вот ты он и есть – растлитель… И тебе и денег сразу, и наверное чего-нибудь подкинут сладенького, чтоб и дальше в том же духе старался. Да и не просто за подачку, а от души чтоб шло… Ой, они умеют это делать, владеют этим искусством шедеврально… Ну сам поймёшь, потом, может быть, когда-нибудь. 

АРТУР КАРЛОВИЧ. (Оживает, садится на пол и трёт глаза) Жирный, у тебя опять словесный понос? Не, ну ты бы слышал себя со стороны! Я в душе как сумасшедший хохотал! Мировое правительство… Походу у тебя крыша едет. Уаххахахахаха (пронзительный, уничижающий, злой смех). Кто тебе в мозг эту конспирологию надристал? 

ДИРЕКТОР. А обязательно эту куклу юродивую здесь включать? Я тебе редкие, такие редкие вещи говорю, которые боле разу и не услышишь… Хотя, поюродствуй… Даже интересно теперь будет.

ТИХОМИРОВ. Вы думаете это я?

ДИРЕКТОР. Нет, я думаю это король Фарук.

ТИХОМИРОВ. Артур Карлович, он думает это я.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Это ты Павлик… Ты просто думаешь – а я говорю. 

ТИХОМИРОВ. Я никогда с тобой не согласен.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Ну… Перестанешь боятся, большим когда мальчиком станешь – тогда и согласишься. (Директору) А ты забавный жиртрест! Так глянешь, вроде ведь с виду – ограниченный материалистический свин. А рот откроешь, такую оглушительную идеалистическую хрень заливаешь, что хоть святых выноси!!! Я зуб даю – ты по ночам о походах Александра Македонского читаешь! Уахахахаха (Опять издевательски смеётся). Эта опасное чтение милай, мир махоньким делается… Ты б лучше налоговый кодекс чёл, тебе к жирной роже больше подходит. Так что ты там вякал, типа бабла предложат?

ДИРЕКТОР. Цепануло?

АРТУР КАРЛОВИЧ. В этой части – да, не скрою. Бабло – это единственное, что само враз ноги раздвигает… Гыыы, фигурально конечно выражаясь.

ДИРЕКТОР. Не поспоришь. (Достаёт скомканную бумажку и бросает её на пол) Там адрес ресторанчика, к тебе там подойдут. Завтра, в 9 вечера.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Ты грубиян, жирный. Но я не внучатый племянник коронованной особы, мне не в падлу (Подползает на коленях и поднимает бумажку). Гордыня – это грех смертный.
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Тихомиров дома перед зеркалом повязывает галстук, рядом стоит Артур Карлович и периодически заглядывает из-за бока Тихомирова в зеркало, и смотрит ему в зеркале в глаза, время от времени корча мерзкие гримасы и вставляя реплики.
ТИХОМИРОВ. Тебя нет Артур Карлович. Ты моё больное воображение. Кукла из куска дерева не может быть живой. И такой противной. Буратино. Я болен. Я понимаю, что я болен, но это не меняет факта. Я сумасшедший. Странно-приятное ощущение понимать, что ты сумасшедший и быть им одновременно. Как обладать тайной и не выдавать её, ласкать во внутрях.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Дааа… Конечно меня нет… Это не я говорю.. Хи-хи… Это ты, всё ты.

ТИХОМИРОВ. Это я. Что-то неподвластное, неуправляемое во мне говорит за тебя из меня.

АРТУР КАРЛОВИЧ. Дурачок… 

ТИХОМИРОВ. Ну а кто ты?

АРТУР КАРОВИЧ. Хорош ныть, принцесса… Тебе сейчас с мировым правительством встречаться. Гыыы…  (Желчно смеётся) Прикинь, как идиотски звучит. Если конечно не впадать в твою беспросветную доверчивую глупость, и посмотреть на вещи здраво… То можно сказать, что жирный чисто отжёг… Разводит нас… И зачем бы ему? Павлик, по ходу над нами глумятся… Тебе не кажется?

ТИХОМИРОВ. Нельзя не признать, что сейчас ты, возможно, и прав.

АПТУР КАРЛОВИЧ. Не ходи… Ну едет крыша слегка, это ещё не повод быть посмешищем-то. М?

ТИХОМИРОВ. А ты и на секунду не допускаешь…

АРТУР КАРЛОВИЧ. Что это может быть правдой? Ты и правда болен Павлик… Не, ну ты подумай какая это чушь… Бред… Кто-то управляет всем этим балаганом? В это невозможно поверить, как в беспорочное зачатие… Павлик, я тебе чисто по доброте душевной скажу, всё это дерьмо сплошной хаос. Оно само по себе плывёт и протухает. Объяснение конечно приятное – ага, типа вот она тайна бытия – сидит группа мерзких карликов за ширмой и дёргает за ниточки превращая в кабак святыни… Управлять этими потоками хаоса невозможно… Нет старцев со злыми мыслями сидящих за ширмочкой. Как бы и не хотелось думать, что это они во всем виноваты… Виноваты в себе – мы сами… Это просто надо признать.

ТИХОМИРОВ. А я верю в беспорочное зачатие (Уходит, хлопнув дверью).
АРТУР КАРЛОВИЧ (Один, в пустоту)  Надейся на Господа всем сердцем твоим и не полагайся на разум твой. Во всех путях твоих познавай Его, и Он направит стези твои. Не будь мудрецом в глазах твоих; бойся Господа и удаляйся от зла: Это будет здравием для тела твоего и питанием для костей твоих. Чти Господа от имения твоего и от начатков всех прибытков твоих; И наполнятся житницы твои до избытка, и точила твои будут переливаться новым вином. (Долго молча смотрит на зрителей) Книга Притчей Соломоновых. Глава третья, строфы с пятой по десятую. Вот так-то господа.
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